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Translation

NOTE VERBALE

The Embassy of Japan presents its compli-
ments to the Ministry of Foreign Affairs and
has the honour to inform the Ministry that the
Government of Japan, with a view to facilitating
travel as well as cultural and commercial
relations between Japan and the Republic of
Guatemala, is prepared to take on a reciprocal
basis the following measures from the lst of
January, 1976 concerning the waiving of visas
for Guatemalan nationals wishing to enter Japan:

(1) Guatemalan nationals in possession of a
valid Guatemalan passport who wish to enter
Japan with the intention of staying there for

a period not exceeding three consecutive months
may enter Japan without obtaining a visa.

(2) The waiver of the visa requirement under
paragraph (1) above shall not apply to Guate-
malan nationals who desire to enter Japan with
the intention of seeking employment or permanent
residence, of exercising a profession or other
occupation or of engaging in public entertain-
ment (including sport) for remunerative purposes
or with the intention of staying there for a
period exceeding three consecutive months.

(3) The waiver of the visa requirement under
paragraph (1) above does not exempt Guatemalan
nationals entering Japan from the necessity of
complying with the Japanese laws and regulations
concerning the entry, stay, residence, exit and
other matters relating to aliens.
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(4) The Government of Japan reserves the right
to refuse the entry into or stay in Japan to
Guatemalan nationals considered undesirable.

(5) The Government of Japan may terminate the
foregoing by giving two months' written notice.

Guatemala, 19th of November, 1973.
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Translation

NOTE VERBALE

The Ministry of Foreign Affairs presents
its compliments to the Embassy of Japan and
has the honour to inform the Embassy that the
Government of the Republic of Guatemala, with
a view to facilitating travel as well as
cultural and commercial relations between the
Republic of Gu~temala and Japan, is prepared
to take on a reciprocal basis the following
measures from the lst of January, 1976 con-
cerning the waiving of visas for Japanese
nationals wishing to enter the Republic of
Guatemala:

(1) Japanese nationals in possession of a
valid Japanese passport who wish to enter the
Republic of Guatemala with the intention of
staying there for a period not exceeding three
consecutive months may enter the Republic of
Guatemala without obtaining a visa.

(2) The waiver of the visa requirement under
paragraph (1) above shall not apply to Japanese
nationals who desire to enter the Republic of
Guatemala with the intention of seeking employ-
ment or permanent residence, of exercising a
profession or other occupation or of engaging
in public entertainment (including sport) for
remunerative purposes or with the intention of
staying there for a period exceeding three
consecutive months.

(3) The waiver of the visa requirement under
paragraph (1) above does not exempt Japanese
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nationals entering the Republic of Guatemala
from the necessity of complying with the
Guatemalan laws and regulations concerning the
entry, stay, residence, exit and other matters
relating to aliens.

(4) The Government of the Republic of
Guatemala reserves the right to refuse the
entry into or stay in the Republic of Guatemala
to Japanese nationals considered undesirable.

(5) The Government of the Republic of
Guatemala may terminate the foregoing by giv-
ing two months' written notice.

Guatemala, 19th of November, 1975.



NOTA VERBAL

El Ministerio de Relaciones Exteriores
presenta sus atentos saludos a la Honorable
Embajada del Japén y tiene el honor de
informarle que el Gobierno de la Repiiblica
de Guatemala, con el propésito de facilitar
los viajes, asi como las relaciones culturales
y comerciales entre la Repliblica de Guatemala
y el Japdn, estid dispuesto a adoptar, sobre
la base de reciprocidad, las siguientes medidas,
a partir del 1 de enero de 1976, relativas a
la supresién de visas para los nacionales
japoneses que deseen entrar en la Repiblica
de Guatemala:

(1) Los nacionales japoneses, en posesidén de un
Pasaporte valido japonés, que deseen entrar en
la Repiblica de Guatemala con la intencidn de
permanecer en ella por un periodo que no exceda
de tres meses consecutivos, podrén entrar en

la Repiblica de Guatemala sin obtener una visa.

(2) La supresién del requisito de visa conforme
al parrafo (1) no se aplicard a los nacionales
japoneses que deseen entrar en la Repiblica de
Guatemala con la intencidn de buscar empleo

0o residencia permanente, de ejercer una
profesidn u otra ocupacién o de participar

en un espectaculo piiblico (incluyendo deportes)
con fines lucrativos o con la intencidn de
permanecer en la misma por un periodo que
exceda de tres meses consecutivos.

KA NE NSV AR - e =g

(3) La supresidén del requisito de visa de

acuerdo con el parrafo (1) arriba citado, no
exime a los nacionales japoneses que entren

en la Replblica de Guatemala de la necesidad

de cumplir con las leyes y reglamentos guate-
maltecos concernientes a la entrada, permanencia,
residencia, salida y otros asuntos relacionados
con los extranjeros.

(4) El Gobierno de la Repiiblica de Guatemala
se reserva el derecho de denegar la entrada o
permanencia en la Repilblica de Guatemala a los
nacionales japoneses que sean considerados
indeseables.

(5) El Gobierno de la Repiéblica de Guatemala
puede dar por terminado lo que antecede, noti-
ficdndolo por escrito con dos meses de antici-
pacién.

Guatemala, 19 de noviembre de 1975.
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